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Краткое содержание дисциплины 

Название разделов (тем) 

дисциплины 

Краткое содержание разделов (тем) дисциплины: 

 عالم العلم. التقدم العلمي

 

 

Мир науки. Научные открытия, теории и проблемы, 

связанные с ними.  

Перевод научных текстов разных видов и жанров 

(аннотация, реферат, эссе, научная статья, словарная 

статья и т.п.) с арабского языка на русский и с русского 

языка на арабский. 

 .Различные аспекты науки и научные методы العلوم والأساليب العلمية

Чтение, конспектирование и реферирование научных 

статей по изучаемой проблематике. Общее понятие 

терминологических клише и устойчивых словосочетаний. 

 .Уровень и степень влияния науки на общество العلم والمجتمع

Академический перевод текста по специальности.  

Стилистические особенности научных работ и их 

перевода. 

-Взаимовлияние образовательного процесса и научно العلم والتعليم

исследовательской работы. 

Академический перевод текста по специальности.  

Анализ текста и выявление влияния контекста на перевод 

терминов. 

علمي  كتابة مقال  Написание введения  и заключения к научной статье по 

изучаемой проблематике. Выбор литературы и подготовка 

списка литературы для статьи. 

Написание статьи по изучаемой проблематике. 
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